
REGISTRATION FORM      2019/2020 
Please join us for a morning of faith and sharing and grow and fun. We 

will meet on Sunday mornings before polish Mass.  
Preparation Class will be provided in PL and ENG. 

Zapraszamy wszystkie dzieci, młodzież oraz rodziców na duchową 
formację. Spotkania będą odbywać się w niedzielne poranki przed Polską 

mszą św. Formacja religijna będzie odbywać się w obu jezykach. 
Komunia Swieta – 10 Maj 2020 o godz. 1.00PM 

1st Holy Communion - May 10th, 2020 @ 1.00PM 
----------------------------------------------------------------  
Bierzmowanie - 25 Kwiecień 2020 o godz. 5.00PM 

Confirmation – April 25th, 2020 @ 5.00PM 
 

First Holy Communion Class                Confirmation Class             
Catholic Education Class 

       Polish School  (Sacrament at SS Cyril &  Methodius Parish) 
 

STUDENT’S FULL NAME:  
 

WHICH GRADE IS A STUDENT: 
 

FATHER’S FULL NAME: 
 

MOTHER’S FULL NAME: 
 

ADDRESS: 
 

PHONE #: 
 

EMAIL:  
 

AGE OF CHILD:  
 

DATE OF BIRTH: 
 

DATE AND PLACE OF BAPTISM: 
 

DATE AND PLACE OF 1ST COMMUNION: 
Please return forms to Fr Artur. 

Formy prosze dostarczyc osobiscie do Ks. Artura. 

Serdecznie zapraszam do zapisów. 
For more details please contact Fr Artur. 

 

Confirmation  
The Sacrament of Confirmation will be presided at our Parish  

on April25th, 2020.  8 graders and olders students can sign up for 
the Program and are allowed to receive The Sacrament. The 

Confirmation Program we will start  in October 2019 at our parish. 
----------------------------------------------------- 

Sakrament Bierzmowania 
Sakrament Bierzmowania odbedzie sie  25 Kwietnia 2020 w naszej 

parafii.  Uczniowe klas 8 i starsi moga sie zapisac oraz byc 
dopuszczeni  do Sakramentu Bierzmowania.  Program nauczania  

bedzie rozpoczety w Pazdzierniku 2019 w naszej parafii. 

 

Kawa i ciastko, 1 Wrzesień  
Prosimy o przyniesienie ciast na parafialne spotkanie. Dziekujemy! 

----------------------------------------------------- 

Coffee and Cake September, 1 
Please bring for our wonderful event a cake or cookies. Thank You! 

 

Help Needed !!! 
If you can come and help to prepare our 
1st Annual Parish Picnic in October,  

please conatct  Fr. Artur. 
--------------------------------------------------- 

Pomoc przy Pikniku !!! 
 Proszeni wolontariusze o kontakt z ks.  

Proboszczem w celu zorganizowania  
1-go parafialnego pikniku w 

Pazdzierniku w naszej parafii.

 
Help Needed !!! 

If you can come and help with 
renovation inside  and cleaning garden, 
the property outside of the Church, 
please conatct  Fr. Artur. 
--------------------------------------------------- 

Pomoc przy renowacji !!! 
 Proszeni wolontariusze o kontakt z ks.  
Proboszczem w celu przyspieszenia 
remontu Sali parafialnej pod kosciolem. 

 

Many Thanks       
I would like to express my gratitude to 
everyone who helped  or financially 
supports our projects. Last week as you 
can see, we installed new windows and 
in following week a new property sign 
will be installed.  
-------------------------------------------------- 
Many thanks to mrs. Elzbieta Gancarz 
for beautiful flower arrangments in the 
past 4 weeks. God bless! 
 

Wielkie Podziekowania      
 

Bardzo serdecznie dziekuje wszytskim, 
ktorzy pomgli badz tez wsparli 
finansowo projekt wymiany okien w 
Sali pod kosciolem. W ubieglym 
tygodniu zainstalowane zostaly nowe 
okna, natomiast w przyszlym tygodniu 
bedzie zainstalowana nowa tablica 
informacyjna  na posesji parafii.  
------------------------------------------------ 
Pragne równiez podziekowac pani 
Elzbiecie Gancarz za udekorowanie 
Kosciola aranzacjami kwiatowymi, 
ktore przez ostatnie 4 tygodnie  
moglismy podziwiac w naszym Kosciele. 
Wielkie Bog Zaplac.  



MASS INTENTIONS 
Sat., August 24  – 21st Sunday OT 
5.00pm  For deceased members of the Family and Friends of   
                     Agnieszka Wilkins 
Sun., August 25  – 21st Sunday OT 
9.00am  +For Parishioners 
10:30am  +Loraine Glass, +Anna i Franciszek Szary, 
                     +Walerian Kurdyla 
Sat., August 31 – 22nd Sunday OT 
5.00pm  +Walerian Kurdyla 
 

Sun., Sept. 1st – 22nd Sunday OT 
8.30am  For Parishioners  
10:30am  +Leon Wach, + Helena Piątkowska (8 r. Śm.) 
Fri., Sept. 06 – 1st Friday 
7.00pm O Zdrowie, bł. Boże dla Bronislawy Kurdyla 
Sat., Sept. 07 – 1st Saturday/ 23rd Sunday OT 
5.00pm  +Walerian Kurdyla  
7.30pm  Wynagradzająca za zniewagi NMP 
Sun., Sept. 08 – 1st Saturday/ 23rd Sunday OT 
8.30am  For Parishioners 
10:30am  +Jan i Maria Slowakiewicz 
                     +Walerian Kurdyla 
 Za Ojczyzne 
Sat., Sept. 14 – 24th Sunday OT  
5.00pm  +Walerian Kurdyla 
 

Sun., Sept. 15 – 24th Sunday OT 
8.30am  For Parishioners  
10:30am  +Teresa Karcz w rocznicę śmierci 
Sat., Sept. 21 – 25th Sunday OT 
5.00pm  +Micky Unick req. by Karen & Blaze Sosnowski 
Sun., Sept. 22 – 25th Sunday OT 
8.30am   For Parishioners 
10:30am  +Jan i Julia Maczuga 
Sat., Sept. 28 – 26th Sunday OT 
5.00pm  + Glen Barnish 
Sun., Sept. 29 – 26th Sunday OT 
8.30am   For Parishioners 
10:30am  O zdrowie, Boże Bł., potrzebne dary i łaski dla   
                     Elzbiety & Romana Rusieckich w 25 r. Ślubu. 
Fri., Oct. 04 – 1st Friday 
7.00pm O zdrowie, Bł. Boże oraz potrzebne łaski z okazji 
 80 urodzin dla Jerzego Piątkowskiego 
Sat., Oct. 05 – 1st Saturday/ 27th Sunday OT 
5.00pm  + For Parishioners 
7.30pm  Wynagradzająca za zniewagi NMP 
Sun., Oct. 06 – 1st Saturday/ 27th Sunday OT 
8.30am  ……………………………………………………………. 
10:30am  +Stanislawa I Franciszek Mnich (int. od wnuczka),  
 +Walerian Kurdyla 
Sat., Oct. 12 –28th Sunday OT 
5.00pm  + For Parishioners 
Sun., Oct. 13 – 28th Sunday OT 
8.30am    ………………………………………………………………. 
10:30am    + Wojciech Bukowczyk i Jurek Skomiał,  
   Za Ojczyzne      
Sat., Oct. 19 –29th Sunday OT 
5.00pm  For Parishioners  
Sun., Oct. 20 – 29th Sunday OT 
8.30am   +John Walsh (13th ann. of death) 
10:30am    + Anna i Wojciech Iżykowicz, +Jozef Kurdyla  
 

Calendar / Kalendarz 
 

1-szy Piątek 
Fri., Sept. 6 

6pm  
7pm 

Adoracja i Spowiedź Święta 
Msza Święta 

1-sza Sobota 
Sat., Sept. 7 

6pm- 7.20pm 
7.30pm 

Adoracja i Spowiedź Święta  
Msza Święta 

Pastoral Visit/ Wizyta Kapłana 
Please know you can contact me if you are in need of 
Anointing of the Sick or  Sacrament of Reconciliation.  

Kaplanska poslugaw celu otrzymania Sakramentu Pokuty i  
Namaszczenia.Tel. 973-334-0139  

 

LET US PRAY FOR THOSE  
WHO ARE ILL 
Mrs. Rosa Higa,  

Mr. Patrick Glennon, 
Mrs. Czesława Tararuj,  

Mrs. Klara Maria Rusewicz 

PARISH INCOME 
08/18/2019 

Collection:  

Will be provided 
next Sunday 

Thank you  
For your generosity! 

PRAY FOR THOSE IN THE 
MILITARY 

Kevin Lukaszek 

Holiday Mass times, weather cancellations,  
ministry news & more … 

Simply text the key word STSCMPARISH  
to the phone number 84576 

Text STOP to 84576 to stop txt notifications at any time. 
Text HELP for help.  

There is no charge for this service, but your carrier 
message and data rates may apply.  

View full privacy & terms at flocknote.com/txt  
WWW.FLOCKNOTE.COM/STSCMPARISH 

 

Musiscian / Muzyk 
Masses/ Funerals, Weedings 
Msze Św., Pogrzeby, Śluby 

Alicja Rusewicz 
#973-303-2651 

 

Sunday 
Mass  

starts at 
8.30am 

since 
September 

01, 2019 

Business Advertisements 

If you would like to advertise your business in our 
parish bulletin and at the same time to support expenses 

of our weekly bulletin, please contact Fr Artur. 
------------------------------------------------------------------- 

Reklama Firmy 
Promujac swoja firme w naszej gazetce wspierasz koszt 
wydruku naszej parafialnej gazetki. Wiecej informacji 

kontakt ks. Artur. 

 

MASS CARDS 
Requesting Mass Intentions please contact our 

parish officeor after Mass in the sacristy.  
INTENCJE MSZALNE 

Intencje mszalne można zamawiać  
w biurze parafialnym oraz po Mszy św.  

 


